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	Lat. Potio ſoporifica.


	

Dormitorio , etzauntza , etzindeguia , 


		loteguia. Lat. Dormitorium , ij.


	


Dornajo , aſpilla , olaſcá. Lat. Labrum , 


		ligneum.


	


Dorſo , eſpalda , veaſe. 


	


Dos , bi , bia , biga. Lat. Duo. 


	


Dos vezes , bi bider , birretan , biarre- 


		tan. Lat. Bis.


	


Dos à dos , biña , biñaca , por de dos en 


		dos. Lat. Bini.


	


Dos à dos , dos contra dos , bi biri , bi 


		biren contra. Lat. Bini in binos.


	


De dos , lo que conſta de dos , bicoa , de 


		dos pies , de dos varas , oin bicoa , ca-
	na bicoa , y ſe poſpone el bicoa.


	


En dos , bitan , bian , y ſi ſon perſonas 


		bigan. En dos hombres conſiſte , gui-
	zon bigan dago. En dos maneras , era
	bitan , bian.


	


A dos , en el juego de pelota , ados. Lat. 


		Æqua ſorte punctorum.


	


Ponerſe à dos , adoſatu. Lat. Sortem 


		punctorum æquare.


	


Doſel , doſelá. Lat. Tentoriolum , ho- 


		noraria vmbella.


	


Doſis , ſendacayen neurria. Lat. Doſis , 


		eos , medicamenti menſura.


	


Dotacion de Capellania , &c. ondocar- 


		tea , gozamendea. Lat. Annorum re-
	dituum conſtitutio.


	


Dotador aſsi , ondacartzallea , gozamen- 


		daria. Lat. Redituum conſtitutor.


	


Dotar aſsi , ondocartetu , gozamendu. 


		Lat. Annuos reditus conſtituere.


	


Dotar , para caſarſe , &c. dotea eman , 


		alagozatu , dotatu. Lat. Dotem dicere.


	


Dotal , alagozecoa , dotecoa. Lat. Dota- 


		lis , e.


	


Dotar , adornar de prendas , dotes , do- 


		aindu. Lat. Naturæ , vel gratiæ donis
	Ornare.


	


Dotado aſsi , doaindua. Lat. Donis or- 


		natus.


	


Dote , alagoza, dotea. Lat. Dos , tis. 


	


Dotes , excelencias , prendas , doaiñac. 


		Lat. Dotes.


	


Dovelas , biganac. Lat. Bina ſuperficies. 


	


Dozavo , dozava parte , amabigarren 


		partea. Lat. Duodecima rei pars.
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Drachma , dragma, veaſe adarme. 


	


Dragon , ſugulná. Lat. Draco, nis. 


	


Dragones en la Milicia , dragonac, cin- 


		zaldizcoac. Lat. Equites capitularij.


	


Dragona , cinta , ò cordon , ſoinchibiſ- 


										ta.
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